VYHODNOTENIE MEDZIREZORTNÉHO PRIPOMIENKOVÉHO KONANIA

Nariadenie vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 165/2023 Z. z., ktorým sa ustanovujú pravidlá poskytovania podpory na vykonávanie opatrení Strategického plánu spoločnej poľnohospodárskej politiky vo vybraných poľnohospodárskych sektoroch

	Spôsob pripomienkového konania
	 

	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	25 /0

	Počet vyhodnotených pripomienok
	25

	
	

	Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	14 /0

	Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	8 /0

	Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	3 /0

	
	

	Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)
	

	Počet odstránených pripomienok
	

	Počet neodstránených pripomienok
	



Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov

	Č.
	Subjekt
	Pripomienky do termínu
	Pripomienky po termíne
	Nemali pripomienky
	Vôbec nezaslali

	1.
	Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky
	6 (6o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	2.
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky
	2 (2o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	3.
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	4.
	Ministerstvo cestovného ruchu a športu Slovenskej republiky
	3 (3o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	5.
	Odbor aproximácie práva sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR
	13 (13o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	6.
	Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	7.
	Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	8.
	Úrad pre verejné obstarávanie
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	9.
	Národný bezpečnostný úrad
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	10.
	Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	11.
	[bookmark: _GoBack]Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	12.
	Generálna prokuratúra Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	13.
	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	14.
	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	15.
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	16.
	Národná banka Slovenska
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	17.
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	18.
	Ministerstvo obrany Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	19.
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	20.
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	21.
	Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	22.
	Ministerstvo školstva,výskumu,vývoja a mládeže Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	23.
	Protimonopolný úrad Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	24.
	Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	25.
	Štatistický úrad Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	26.
	Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	27.
	Úrad vlády Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	28.
	Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	29.
	Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	30.
	Najvyšší súd Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	31.
	Kancelária Ústavného súdu Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	32.
	Slovenská poľnohospodárska a potravinárska komora
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	33.
	Združenie miest a obcí Slovenska
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	34.
	Splnomocnenec vlády Slovenskej republiky pre rómske komunity
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	35.
	Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	36.
	Asociácia zamestnávatelských zväzov a združení Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	37.
	Republiková únia zamestnávateľov
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	38.
	Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	39.
	Konferencia biskupov Slovenska
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	40.
	Asociácia priemyselných zväzov a dopravy
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	41.
	Klub 500
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	42.
	Úrad vlády Slovenskej republiky - podpredseda vlády Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	43.
	Žilinský samosprávny kraj
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	44.
	Košický samosprávny kraj
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	45.
	Banskobystrický samosprávny kraj
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	46.
	BRATISLAVSKÝ SAMOSPRÁVNY KRAJ
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	47.
	Trnavský samosprávny kraj
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	48.
	Prešovský samosprávny kraj
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	49.
	Nitriansky samosprávny kraj
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	50.
	Trenčiansky samosprávny kraj
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	51.
	Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	52.
	Únia miest Slovenska
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	53.
	Úrad pre územné plánovanie a výstavbu Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	54.
	Úrad pre reguláciu sieťových odvetví
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	55.
	Samosprávne kraje Slovenska
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	56.
	Národné lesnícke centrum
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	
	Spolu
	25 (25o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	


Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti.

	Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná
	A – akceptovaná

	Z – zásadná
	N – neakceptovaná

	
	ČA – čiastočne akceptovaná





	Subjekt
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	MDSR
	Čl. I bodu 6
1. V čl. I bode 6 § 6 ods. 5 novom písmene c) odporúčame slová „bolo ... vykonané“ nahradiť slovami „sa ... vykonalo“.
	O
	A
	

	MDSR
	Čl. I bodu 14
2. V čl. I bode 14 § 6 ods. 16 písm. c) odporúčame slovo „a“ nahradiť slovom „alebo“.
	O
	N
	Obe podmienky musia byť splnené kumulatívne, teda nesmie mať dlh voči Slovenskej republike po dátume splatnosti, ani nesmie mať po dátume splatnosti dlh, ktorého plnenie je príjmom štátneho rozpočtu (v tom druhom prípade napríklad splatnú pokutu uloženú príslušníkom Policajného zboru).

	MDSR
	Čl. I bodu 16
3. V čl. I bode 16 odporúčame slová „na prvom mieste“ nahradiť slovami „pred slovom „podľa““.
	O
	N
	Predkladateľ po zvážení pripomienky ponecháva zatiaľ pôvodnú legislatívnu techniku.

	MDSR
	Čl. I bodu 19
4. V čl. I bode 19 odporúčame slovo „nadpisu“ nahradiť slovom „nadpisov“.
	O
	A
	

	MDSR
	Čl. I bodu 19 prílohe 1
5. V čl. I bode 19 prílohe č. 1 odporúčame - v písmene b) prvom bode slovo „podbodu“ nahradiť slovom „podbodov“ a za slovo „alebo“ vložiť slovo „podbodu“; uvedená pripomienka platí primerane aj pre ďalší text príloh č. 1 až 5, - v písmene c) prvom bode a v písmene e) prvom bode slovo „až“ nahradiť čiarkou a slovom „1f.,“, ak sa nemá na mysli kumulácia; uvedená pripomienka platí primerane aj pre písm. b) prvý bod, písm. f) prvý bod, písm. g) prvý bod a prílohy č. 2 a 5.
	O
	ČA
	Predkladateľ po zvážení pripomienky ponecháva v niektorých aspektoch zatiaľ pôvodnú legislatívnu techniku.

	MDSR
	Čl. I bodu 19 prílohe 5
6. V čl. I bode 19 prílohe č. 5 písm. b) druhom bode podbode 2a. odporúčame slová „podbodu 2b.“ nahradiť slovom „2b.“.
	O
	A
	

	MFSR
	Celému materiálu
Návrh je potrebné zosúladiť s prílohou č. 1 Legislatívnych pravidiel vlády SR (napríklad v čl. I bode 19 prílohe č. 1 písm. b) treťom bode za označenie podbodu 3a vložiť bodku, v písmene g) treťom bode slovo „písm.“ nahradiť slovom „písmena“, v písmene k) prvom bode slovo „dopadom“ nahradiť slovom „vplyvom“, v druhom bode podbode 2a. na konci pripojiť slovo „alebo“, v prílohe č. 2 písm. a) prvom bode podbode 1g. na konci pripojiť slovo „alebo“, v treťom bode podbode 3w. slovo „jeho“ nahradiť slovom „ich“, v písmene b) druhom bode podbode 2a., písmene c) treťom bode (2x), písmene d) druhom bode, písmene e) treťom bode a písmene f) druhom bode podbode 2b. slovo „písm.“ nahradiť slovom „písmena“, v písmene b) druhom bode podbode 2a. za slovo „bodu“ vložiť čiarku, v treťom bode podbode 3ab. slovo „dopadov“ nahradiť slovom „vplyvov“, v písmene f) prvom bode slovo „dopadom“ nahradiť slovom „vplyvom“, v prílohe č. 3 písm. a) prvom bode podbode 1k. na konci pripojiť slovo „alebo“, v písmene c) štvrtom bode podbode 4e. za slovo „výstavách“ vložiť čiarku, v prílohe č. 4 písm. a) prvom bode podbode 1e. na konci pripojiť slovo „alebo“, v písmene b) štvrtom bode podbode 4e. za slovo „výstavách“ vložiť čiarku, v prílohe č. 5 písm. a) prvom bode podbode 1a. vypustiť slovo „týchto“ ako nadbytočné, v písmene b) prvom bode podbode 1c. na konci pripojiť slovo „alebo“, v písmene b) treťom bode podbode 3ab. slovo „dopadov“ nahradiť slovom „vplyvov“, v podbode 3af. za slovo „zemiakmi“ vložiť čiarku, v písmene c) prvom bode podbode 1a. za slovami „podbodu 1f“ čiarku nahradiť bodkou, v písmene e) prvom bode slovo „dopadom“ nahradiť slovom „vplyvom“, vypustiť poznámky pod čiarou k odkazom 50, 51, 58 až 62, pretože sa ich znenie nemení oproti zneniu v platnom nariadení vlády, a v nadväznosti na to upraviť úvodnú vetu k poznámkam pod čiarou k odkazom 47 až 63, v poznámke pod čiarou k odkazu 48 slová „(Ú. v. EÚ L, 2024/1143)“ nahradiť slovami „(Ú. v. EÚ L, 23.4.2024)“, v poznámke pod čiarou k odkazu 57 vypustiť slová „v platnom znení“).
	O
	ČA
	Pripomienka k poznámkam pod čiarou nebola akceptovaná, nakoľko sa ich obsah v zmysle iných pripomienok zmenil.

	MFSR
	K bodu 4 [§ 6 ods. 4 písm. b)] a bodu 14 [§ 6 ods. 16 písm. c)]
Upozorňujeme, že navrhované znenia § 6 ods. 4 písm. b) a § 6 ods. 16 písm. c) týkajúce sa vyhlásenia žiadateľa, že voči Slovenskej republike nemá dlh po dátume, v ktorom mal byť splnený, alebo že po tomto dátume nemá dlh, ktorého plnenie je príjmom štátneho rozpočtu, je príliš všeobecné a nejednoznačné. Nie je zrejmé, čo všetko sa má subsumovať pod pojem „dlh voči Slovenskej republike“, a to najmä vo vzťahu k preukázaniu splnenia, napr. či sú súdne pohľadávky evidované v Registri splatných súdnych pohľadávok, či sú daňové nedoplatky evidované v informačných systémoch finančnej správy, či sú nedoplatky na poistnom na sociálne poistenie evidované v informačnom systéme Sociálnej poisťovne. Upozorňujeme tiež, že nie je zrejmý dôvod nahradenia ustáleného pojmu „písomné vyhlásenie žiadateľa, že má vysporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom“, ktorého výklad je v súlade s terminológiou zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. V nadväznosti na uvedené odporúčame navrhované ustanovenia upresniť a konkretizovať, a to aj s prípadným doplnením odkazu na príslušnú legislatívu.
	O
	ČA
	Dlhom voči Slovenskej republike sa rozumie dlh zodpovedajúci pohľadávke Slovenskej republiky podľa § 2 písm. a) zákona č. 374/2014 Z. z. o pohľadávkach štátu a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zn. n. p., resp. aj v zmysle zákona NR SR č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v zn. n. p.
Dlhom, ktorého plnenie je príjmom štátneho rozpočtu, sa zas rozumie aj dlh, ktorý vznikol z činnosti iného orgánu ako štátneho orgánu vo forme rozpočtovej alebo preddavkovej organizácie, napríklad z činnosti orgánu Policajného zboru. Pokuty uložené orgánom Policajného zboru sú totiž príjmom štátneho rozpočtu, hoci orgán Policajného zboru nie je správcom pohľadávky zodpovedajúcej povinnosti zaplatiť túto pokutu
Zároveň sa zohľadňuje, že aj prostriedky Európskej únie podľa § 2 písm. e) zákona č. 523/2004 Z. z. v zn. n. p. sa podľa § 7 ods. 2 zákona č. 523/2004 Z. z. v zn. n. p. zaraďujú do príjmov štátneho rozpočtu, a tým ho podľa § 6 ods. 5 písm. a) tohto zákona tvoria. Preto pojem „dlh, ktorého plnenie je príjmom štátneho rozpočtu“, zahŕňa aj záväzok vrátiť prostriedky Európskej únie.
Pojmovo sa nejedná sa o nedoplatky na poistnom do Sociálnej poisťovne alebo do zdravotných poisťovní, nakoľko tie majú samostatný rozpočet oddelený od štátneho rozpočtu.
Na overovanie týchto dlhov možno použiť informačný systém finančnej správy podľa zákona proti byrokracii, ale aj evidenciu samotnej Pôdohospodárskej platobnej agentúry, pre pohľadávky v jej správe, alebo centrálny register splatných pohľadávok štátu.
K pojmu „pohľadávka zodpovedajúca dlhu voči Slovenskej republike alebo dlhu, ktorého plnenie je príjmom štátneho rozpočtu“, sa dopĺňa odkaz na poznámku pod čiarou obsahujúcu: 
„§ 2 písm. a) zákon č. 374/2014 Z. z. o pohľadávkach štátu a o zmene a doplnení niektorých zákonov.
§ 3 písm. f) a g) zákona č. 280/2017 Z. z.“, 
ktoré tento typ pohľadávky vymedzujú.


	MHSR
	Doložke vybraných vplyvov
Odporúčame predkladateľovi v bode 13. uviesť správne číslo stanoviska Komisie LRV na posudzovanie vybraných vplyvov z PPK. Odôvodnenie: Predkladateľ uviedol č. 125/2024 a správne má byť č. 134/2024.
	O
	A
	

	MINCRS
	K Čl. 1 bodu 19
Slovo „nadpisu“ odporúčame nahradiť slovom „nadpisov“. Legislatívno-technická pripomienka.
	O
	A
	

	MINCRS
	K prílohe č. 1 písm. g) bode 3
V prílohe č. 1 písm. g) bode 3 slová „písm. f)“ odporúčame nahradiť slovami „písmena f)“. Legislatívno-technická pripomienka.
	O
	A
	

	MINCRS
	K prílohe č. 2
V prílohe č. 2 písm. b) bode 2a slová „písm. a)“ odporúčame nahradiť slovami „písmena a)“. Obdobne odporúčame upraviť aj písmeno c) bod 3, písmeno d) bod 2, písmeno e) bod 3 a písmeno f) bod 2b. Legislatívno-technická pripomienka.
	O
	A
	

	OAPSVLÚVSR
	Všeobecne k návrhu nariadenia:
1. K Prílohe č. 1: V navrhovanom znení Prílohy č. 1 k nariadeniu vlády č. 165/2023 Z. z. v písm. b) v bode 3a odporúčame zaviesť odkazy a poznámky pod čiarou na zavádzané pojmy „ochrana rastlín“ a „biocídne výrobky“ tak, ako sa odkazuje v písm. j) v bode 3c Prílohy č. 1 k nariadeniu vlády č. 165/2023 Z. z., a teda zaviesť odkaz na ustanovenie čl. 2 ods. 1 a čl. 3 ods. 1 písm. a) nariadenia (EÚ) č. 528/2012 v platnom znení.
	O
	A
	Upravené ako odkazy na poznámky pod čiarou 50 a 51, umiestnené k prvému výskytu pojmov „prípravok na ochranu rastlín“ a „biocídny výrobok“.

	OAPSVLÚVSR
	K doložke zlučiteľnosti:
1. V bode 3 písm. b) doložky zlučiteľnosti žiadame uviesť ako relevantné sekundárne právne akty Európskej únie aj: - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1143 z 11. apríla 2024 o zemepisných označeniach vína, liehovín a poľnohospodárskych výrobkov, ako aj o zaručených tradičných špecialitách a nepovinných výrazoch kvality pre poľnohospodárske výrobky, ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 1308/2013, (EÚ) 2019/787 a (EÚ) 2019/1753 a zrušuje nariadenie (EÚ) č. 1151/2012 (Ú. v. EÚ L, 2024/1143, 23.4.2024) (+ gestor), - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/2116 z 2. decembra 2021 o financovaní, riadení a monitorovaní spoločnej poľnohospodárskej politiky a o zrušení nariadenia (EÚ) č. 1306/2013 (Ú. v. EÚ L 435, 6.12.2021) v platnom znení (+ gestor) - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 765/2008 z 9. júla 2008, ktorým sa stanovujú požiadavky akreditácie a ktorým sa zrušuje nariadenie (EHS) č. 339/93 (Ú. v. EÚ L 218, 13.8.2008) v platnom znení (+ gestor), - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 z 21. októbra 2009 o uvádzaní prípravkov na ochranu rastlín na trh a o zrušení smerníc Rady 79/117/EHS a 91/414/EHS (Ú. v. EÚ L 309, 24.11.2009) v platnom znení (+ gestor), - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 528/2012 z 22. mája 2012 o sprístupňovaní biocídnych výrobkov na trhu a ich používaní (Ú. v. EÚ L 167, 27.6.2012) v platnom znení (+ gestor), - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 z 21. októbra 2009, ktorým sa ustanovujú zdravotné predpisy týkajúce sa vedľajších živočíšnych produktov a odvodených produktov neurčených na ľudskú spotrebu a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1774/2002 (nariadenie o vedľajších živočíšnych produktoch) (Ú. v. EÚ L 300, 14.11.2009) v platnom znení (+ gestor).
	O
	ČA
	Nariadenie (EÚ) 2021/2116 v platnom znení bolo do zoznamu doplnené.
 Ostatnými v pripomienke uvedenými nariadeniami (EÚ) nie je predmet predloženého návrhu nariadenia vlády upravený. Nariadenie vlády SR č. 165/2023 Z. z., ako aj jeho predložená novela upravuje poskytovanie podpory na opatrenia Strategického plánu SPP a jedinú súvislosť s nariadeniami (EÚ) týkajúcimi sa zemepisných označení vín, zdravotných predpisov týkajúcich sa vedľajších živočíšnych produktov, posúdením zhody, prípravkov na ochranu  rastlín a pod. má v tom, že v súvislosti s poskytovaním podpory odkazuje na niektoré nimi používané pojmy, či inštitúty.   

	OAPSVLÚVSR
	K doložke vybraných vplyvov:
1. V prvom bode doložky vybraných vplyvov žiadame nad zoznam implementovaných predpisov doplniť nadpis: „V prípade implementácie uveďte zoznam implementovaných predpisov:“.
	O
	A
	

	OAPSVLÚVSR
	Všeobecne k návrhu nariadenia:
2. K Prílohe č. 1: V navrhovanom znení Prílohy č. 1 k nariadeniu vlády č. 165/2023 Z. z. v písm. i) v bode 3b odporúčame zaviesť odkazy a poznámky pod čiarou na zavádzané pojmy „chránené označenie pôvodu“ a „ochrana zemepisného označenia“ tak, ako sa odkazuje v písm. a) v bode 1j Prílohy č. 1 k nariadeniu vlády č. 165/2023 Z. z., a teda zaviesť odkaz na ustanovenie čl. 46 ods. 1 a 2 nariadenia (EÚ) 2024/1143. Rovnakú pripomienku vzťahujeme na navrhované znenie Prílohy č. 2 k nariadeniu vlády č. 165/2023 Z. z. v písm. a) v bode 1f, 1j a na navrhované znenie Prílohy č. 4 k nariadeniu vlády č. 165/2023 Z. z. v písm. a) v bode 1d, na navrhované znenie Prílohy č. 5 k nariadeniu vlády č. 165/2023 Z. z. v písm. b) v bode 1b a v písm. d) v bode 3d.
	O
	N
	Odkaz na relevantné pojmy bol zavedený na prvom mieste v texte, kde sa pojmy používajú v súlade s bodom 22.3. prílohy č. 1 LPV.

	OAPSVLÚVSR
	K doložke vybraných vplyvov:
2. V prvom bode doložky vybraných vplyvov žiadame medzi implementované predpisy doplniť: - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, a ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013) v platnom znení - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1379/2013 z 11. decembra 2013 o spoločnej organizácii trhov s produktmi rybolovu a akvakultúry, ktorým sa menia nariadenia Rady (ES) č. 1184/2006 a (ES) č. 1224/2009 a zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 104/2000 (Ú. v. EÚ L 354, 28.12.2013) v platnom znení - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/2116 z 2. decembra 2021 o financovaní, riadení a monitorovaní spoločnej poľnohospodárskej politiky a o zrušení nariadenia (EÚ) č. 1306/2013 (Ú. v. EÚ L 435, 6.12.2021) v platnom znení - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 765/2008 z 9. júla 2008 , ktorým sa stanovujú požiadavky akreditácie a dohľadu nad trhom v súvislosti s uvádzaním výrobkov na trh a ktorým sa zrušuje nariadenie (EHS) č. 339/93 (Ú. v. EÚ L 218, 13.8.2008) v platnom znení - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 z 21. októbra 2009 o uvádzaní prípravkov na ochranu rastlín na trh a o zrušení smerníc Rady 79/117/EHS a 91/414/EHS (Ú. v. EÚ L 309, 24.11.2009) v platnom znení - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 528/2012 z 22. mája 2012 o sprístupňovaní biocídnych výrobkov na trhu a ich používaní (Ú. v. EÚ L 167, 27.6.2012) v platnom znení - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1143 z 11. apríla 2024 o zemepisných označeniach vína, liehovín a poľnohospodárskych výrobkov, ako aj o zaručených tradičných špecialitách a nepovinných výrazoch kvality pre poľnohospodárske výrobky, ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 1308/2013, (EÚ) 2019/787 a (EÚ) 2019/1753 a zrušuje nariadenie (EÚ) č. 1151/2012 (Ú. v. EÚ L, 2024/1143, 23.4.2024) - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/2116 z 2. decembra 2021 o financovaní, riadení a monitorovaní spoločnej poľnohospodárskej politiky a o zrušení nariadenia (EÚ) č. 1306/2013 (Ú. v. EÚ L 435, 6.12.2021) v platnom znení - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 z 21. októbra 2009, ktorým sa ustanovujú zdravotné predpisy týkajúce sa vedľajších živočíšnych produktov a odvodených produktov neurčených na ľudskú spotrebu a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1774/2002 (nariadenie o vedľajších živočíšnych produktoch) (Ú. v. EÚ L 300, 14.11.2009) v platnom znení
	O
	ČA
	Nariadenie (EÚ) č. 1308/2013 v platnom znení  a nariadenie (EÚ) 2021/2116 boli do zoznamu doplnené.
 Ostatné v pripomienke uvedené nariadenia (EÚ) sa predloženým návrhom žiadnym spôsobom neimplementujú . Nariadenie vlády SR č. 165/2023 Z. z., ako aj jeho predložená novela upravuje poskytovanie podpory na opatrenia Strategického plánu SPP a jedinú súvislosť s nariadeniami (EÚ) týkajúcimi sa zemepisných označení vín, zdravotných predpisov týkajúcich sa vedľajších živočíšnych produktov, posúdením zhody, prípravkov na ochranu rastlín a pod. má v tom, že pri nimi používaných pojmoch, či inštitútoch v súvislosti s poskytovaním podpory na príslušné opatrenia, na ne odkazuje a uvádza v poznámke pod čiarou.    

	OAPSVLÚVSR
	K doložke zlučiteľnosti:
2. Žiadame prepracovať bod 4 písm. a) a c) doložky zlučiteľnosti tak, že dôjde k vypusteniu uvádzanej vety, nakoľko predkladaným návrhom nariadenia vlády Slovenskej republiky dochádza k implementácií viacerých nariadení Európskej únie. V tejto súvislosti žiadame uviesť v bode 4 písm. a) doložky zlučiteľnosti lehotu implementácie jednotlivých nariadení Európskej únie a v bode 4 písm. c) doložky zlučiteľnosti žiadame uviesť, do ktorých vnútroštátnych predpisov boli relevantné nariadenia Európskej únie implementované.
	O
	ČA
	Návrhom nedochádza k prebratiu (transpozícii) žiadneho predpisu EÚ. Návrhom dochádza k vykonaniu (implementácii) predpisov EÚ.

Lehoty na implementáciu relevantných nariadení (EÚ) boli doplnené.

	OAPSVLÚVSR
	Všeobecne k návrhu nariadenia:
3. K Prílohe č. 1: V navrhovanom znení Prílohy č. 1 k nariadeniu vlády č. 165/2023 Z. z. v písm. j) v bode 3c odporúčame zaviesť odkaz a poznámku pod čiarou aj pre pojem „rezíduá“ v zmysle čl. 3 ods. 1 nariadenia (ES) č. 1107/2009 v platnom znení.
	O
	ČA
	Dopĺňa sa odkaz na poznámku pod čiarou k pojmu „rezíduá“, avšak na poznámku obsahujúcu „Čl. 3 ods. 2 písm. c) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č 396/2005 z 23. februára 2005 o maximálnych hladinách rezíduí pesticídov v alebo na potravinách a krmivách rastlinného a živočíšneho pôvodu a o zmene a doplnení smernice Rady 91/414/EHS (Ú. v. EÚ L 70, 16.3.2005) v platnom znení.“.
Pojmovo ide totiž práve o rezíduá prípravkov na ochranu rastlín alebo biocídnych výrobkov v potravinách.

	OAPSVLÚVSR
	K doložke vybraných vplyvov:
3. V štvrtom bode doložky vybraných vplyvov žiadame názov nariadenia (EÚ) č. 1308/2013 v platnom znení upraviť nasledovne: „Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, a ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013) v platnom znení.“ Zároveň odporúčame zaviesť skrátenú citáciu nasledovne: „(ďalej len „nariadenie (EÚ) č. 1308/2013 v platnom znení“)“. Takto zavedenú skrátenú citáciu následne žiadame používať v celom texte doložky vybraných vplyvov.
	O
	A
	Skratka bola zavedená v zozname implementovaných predpisov.

	OAPSVLÚVSR
	Všeobecne k návrhu nariadenia:
4. K poznámkam pod čiarou: Žiadame upraviť citáciu nariadenia uvádzaného v poznámke pod čiarou k odkazu 48 nasledovne: „ Čl. 46 ods. 1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1143 z 11. apríla 2024 o zemepisných označeniach vína, liehovín a poľnohospodárskych výrobkov, ako aj o zaručených tradičných špecialitách a nepovinných výrazoch kvality pre poľnohospodárske výrobky, ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 1308/2013, (EÚ) 2019/787 a (EÚ) 2019/1753 a zrušuje nariadenie (EÚ) č. 1151/2012 (Ú. v. EÚ L, 2024/1143, 23.4.2024)“.
	O
	A
	

	OAPSVLÚVSR
	K doložke vybraných vplyvov:
4. V štvrtom bode doložky vybraných vplyvov žiadame za názov nariadenia (EÚ) č. 1379/2013 v platnom znení doplniť dodatok „v platnom znení“. Zároveň odporúčame zaviesť skrátenú citáciu nasledovne: „(ďalej len „nariadenie (EÚ) č. 1379/2013 v platnom znení“)“. Takto zavedenú skrátenú citáciu následne žiadame používať v celom texte doložky vybraných vplyvov.
	O
	ČA
	Zavedenie skratky by zásadne zneprehľadnilo text, keďže na miestach, kde sa cituje predmetné nariadenie (EÚ) sa  zavádzajú iné pre text podstatné skratky. Vzhľadom na to, že predmetné nariadenie (EÚ) sa v texte cituje len 2x, bola vzhľadom na pripomienku na druhom mieste doplnená úplná citácia. 

	OAPSVLÚVSR
	Všeobecne k návrhu nariadenia:
5. K poznámkam pod čiarou: Žiadame upraviť citáciu nariadenia uvádzaného v poznámke pod čiarou k odkazu 52 nasledovne: „Čl. 2 ods. 12 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 765/2008 z 9. júla 2008, ktorým sa stanovujú požiadavky akreditácie a ktorým sa zrušuje nariadenie (EHS) č. 339/93 (Ú. v. EÚ L 218, 13.8.2008) v platnom znení“.
	O
	A
	

	OAPSVLÚVSR
	K doložke vybraných vplyvov:
5. V štvrtom bode doložky vybraných vplyvov žiadame názov nariadenia (EÚ) 2021/2115 v platnom znení upraviť nasledovne: „Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/2115 z 2. decembra 2021, ktorým sa stanovujú pravidlá podpory strategických plánov, ktoré majú zostaviť členské štáty v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky (strategické plány SPP) a ktoré sú financované z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV), a ktorým sa zrušujú nariadenia (EÚ) č. 1305/2013 a (EÚ) č. 1307/2013 (Ú. v. EÚ L 435, 6.12.2021) v platnom znení“. Zároveň odporúčame zaviesť skrátenú citáciu nasledovne: „(ďalej len „nariadenie (EÚ) 2021/2115 v platnom znení“)“. Takto zavedenú skrátenú citáciu následne žiadame používať v celom texte doložky vybraných vplyvov.
	O
	A
	Skratka bola zavedená v zozname implementovaných predpisov.

	OAPSVLÚVSR
	K sprievodným dokumentom:
Vo všetkých sprievodných dokumentoch žiadame uvádzať citácie právne záväzných aktov Európskej únie v súlade s platnými Legislatívnymi pravidlami vlády Slovenskej republiky.
	O
	A
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